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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина  «Лингвокультура  стран  первого  языка»  входит  в  программу  бакалавриата
«Лингвистика:  иностранные  языки»  по  направлению  45.03.02  «Лингвистика»  и  изучается  в  3
семестре  2  курса.  Дисциплину  реализует  Кафедра  иностранных  языков.  Дисциплина  состоит  из  4
разделов  и  4  тем  и  направлена  на  изучение  и  развитие  умения  применять  полученные  знания  и
навыки  для  совершенствования  своих  профессиональных  целей,  для  развития  личности  в
профессиональном  плане  и  для  карьерного  роста.  Основные  задачи  курса:   1)    изучить
общественную и культурную жизнь Германии, Австрии и Швейцарии; 
2)  изучить основные этапы истории немецкоговорящих стран, их социально-культурное общество, а
также развитие культуры, литературы и искусства этих стран.

Целью  освоения  дисциплины  является  -  ознакомление  студентов  c  основными  событиями
исторического развития Германии;
-  формирование целостного представления о взаимосвязи исторического и социального процесса и
культуры, языка, литературы;
-  формирование  страноведческой,  лингвострановедческой  и  межкультурной  компетенции,
необходимой  для  адекватного  владения  иностранным  языком  как  средством  общения  и
преподавания.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Лингвокультура стран первого языка» направлено на формирование у 
обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

УК-4

Способен к коммуникации в 
межличностном и межкультурном 

взаимодействии на русском как 
иностранном и иностранном(ых) языке(ах) 
на основе владения взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 
репродуктивной и продуктивной 

иноязычной речевой деятельности, такими 
как аудирование, говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-бытовой, 
социокультурной, 

учебно-профессиональной, 
официально-деловой и научной сферах 

общения.

УК-4.1 Обладает знанием основ деловой 
коммуникации, специфики вербального и 

невербального взаимодействия, этики делового 
общения; на должном уровне владеет 

государственным языком Российской Федерации и 
необходимым(и) для коммуникации 

государственным(и) языком субъекта(ов) федерации 
и иностранным(и) языком (ами);

УК-5

Способен воспринимать межкультурное 
разнообразие общества в 

социально-историческом, этическом и 
философском контекстах.

УК-5.3 Демонстрирует понимание общего и 
особенного в развитии цивилизаций, 

религиозно-культурных отличий и ценностей 
локальных цивилизаций;

ОПК-4

Способен осуществлять межъязыковое и 
межкультурное взаимодействие в устной и 

письменной формах как в общей, так и 
профессиональной сферах общения;

ОПК-4.1 Знает языковые средства выражения 
мысли с целью выделения релевантной 

информации;
ОПК-4.2 Свободно выражает свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с 
целью выделения релевантной информации;

ОПК-4.3 Владеет навыками свободного выражения 
мысли в устной и письменной формах как в общей, 

так и профессиональной сферах общения;

ПК-7

Владеет необходимыми 
интеракциональными и контекстными 

знаниями, позволяющими преодолевать 
влияние стереотипов и адаптироваться к 
изменяющимся условиям при контакте с 

представителями различных культур

ПК-7.1 Обладает необходимыми 
интеракциональными и контекстными знаниями;

ПК-7.2 Преодолевает влияние стереотипов;
ПК-7.3 Адаптируется к изменяющимся условиям 

при контакте с представителями различных культур;



3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина  «Лингвокультура  стран  первого  языка»  относится  к  обязательной  части  блока  1 
«Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Лингвокультура стран первого языка».
     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

УК-4

Способен к коммуникации в 
межличностном и 

межкультурном 
взаимодействии на русском 

как иностранном и 
иностранном(ых) языке(ах) 

на основе владения 
взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 
репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 
речевой деятельности, 

такими как аудирование, 
говорение, чтение, письмо и 

перевод в 
повседневно-бытовой, 

социокультурной, 
учебно-профессиональной, 

официально-деловой и 
научной сферах общения.

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Практический курс первого 
иностранного языка; 

Основы теории второго языка**;

Педагогическая практика; 
Преддипломная практика; 

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Практический курс первого 
иностранного языка; 
Практический курс 

профессионального перевода 
(первый язык); 

Лексикология первого языка; 
Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных 
курсов по иностранному 

языку**; 
English in Law, Medicine and 

Technics; 
Язык делового общения 
(первый иностранный 

язык)**; 
Лингвокультура стран второго 

языка; 
Практикум по культуре 

речевого общения (второй 
язык); 

English in Modern 
Cinemadiscourse;

УК-5

Способен воспринимать 
межкультурное разнообразие 

общества в 
социально-историческом, 
этическом и философском 

контекстах.

История России; 
Основы российской 
государственности; 

История религий России; 
Древние языки и культуры; 
Литература стран первого 

языка**; 
Основы теории второго языка**;

Литература стран второго 
языка**; 

Основы проектной 
деятельности; 

Коммуникативная 
этностилистика**; 

Философия; 
Введение в теорию 

межкультурной 
коммуникации; 

Лингвокультура стран второго 
языка; 

Цифровая лингводидактика: 
разработка электронных 
курсов по иностранному 

языку**;

ОПК-4

Способен осуществлять 
межъязыковое и 
межкультурное 

взаимодействие в устной и 
письменной формах как в 

общей, так и 
профессиональной сферах 

общения;

Введение в специальность; 
Древние языки и культуры;

Введение в теорию 
межкультурной 
коммуникации; 

Лингвокультура стран второго 
языка; 

Практический курс 
профессионального перевода 

(первый язык); 
Лексикология первого языка;



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Проблемы лингвистической 
вежливости; 

English in Law, Medicine and 
Technics;

ПК-7

Владеет необходимыми 
интеракциональными и 

контекстными знаниями, 
позволяющими преодолевать 

влияние стереотипов и 
адаптироваться к 

изменяющимся условиям 
при контакте с 

представителями различных 
культур

Древние языки и культуры; 
Литература стран первого 

языка**;

Введение в теорию 
межкультурной 
коммуникации; 

Лингвокультура стран второго 
языка; 

Практический курс 
профессионального перевода 

(первый язык); 
Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных 
курсов по иностранному 

языку**; 
Коммуникативная 
этностилистика**;

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Лингвокультура стран первого языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
3

Контактная работа, ак.ч 30 30
Лекции (ЛК) 15 15
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 15 15
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 24 24
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 18 18

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1
Обзор исторического развития 
Германии: от истоков до 
середины ХХ века

1.1

Обзор исторического 
развития Германии: от 
истоков до середины ХХ 
века

Античность и раннее средневековье; Германия в эпоху Реформации. Мартин Лютер; 
Тридцатилетняя война. Вестфальский мир. Эпоха просвещения и история Германии в 
XVIII веке; Революция 1848-1849 гг. Образование немецкого рейха.; Веймарская 
республика.  Развитие национал-социализма; Третий рейх.  Вторая мировая война 

СЗ

Раздел 2 Историческое развитие 
Германии в новейшее время 2.1

Историческое развитие 
Германии в новейшее 
время

Основные этапы в развитии Германии после 1945 года. Роль и место Германии в ЕС СЗ

Раздел 3
Социально-культурное 
общество современной 
Германии

3.1
Социально-культурное 
общество современной 
Германии

Германия как мультинациональное и мультикультурное государство. Социальный строй 
Германии. СЗ

Раздел 4 Развитие культуры, 
литературы и искусства ФРГ 4.1 Исторический обзор. Исторический обзор. Основные представители литературы современной 

Германии.Театральное искусство ФРГ - традиции и авангард. Киноискусство ФРГ. ЛК

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Лекционная

Аудитория для проведения занятий лекционного 
типа, оснащенная комплектом 

специализированной мебели; доской (экраном) и 
техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

Лекционная

Аудитория для проведения занятий лекционного 
типа, оснащенная комплектом 

специализированной мебели; доской (экраном) и 
техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Alexander Emmerich. Deutsche Geschichte. Duden 2010
    2. Медников А.И. "ФРГ : страна , народ, язык". Высшая школа, 2007
Дополнительная литература:
    1. 60 Stunden Deutschland, Angela Kilimann, Ondřej Kotas, Ina Schiffhauer, Johanna Skrodzki, 
Orientierungskurs - Politik, Geschichte, Kultur
    2. Landeskunde Deutschland, Renate Luscher, Hueber Verlag, 2004
    3. Kurs- und Übungsbuch mit CD, Ernst Klett Sprachen GmbH, 2013
    4. Kulturgeschichte Deutschlands in Texten und Dokumenten = История культуры Германии в текстах 
и документах : учебное пособие [для студентов-филологов] / Казан. гос. ун-т, Филол. фак. ; [сост. Н. 
Г. Николаева] . Казань : [Казанский государственный университет], 2010
    5. Козьмин О.Г. Германия. История и современность. – М.: Высшая школа, 2006;
    6. Немецкий язык: Германия и мир: политика, общество, культура = Deutschland und die Welt: 
sozial, politisch, kulturell [Электронный ресурс]: учебно-методич. комплекс: уровни В2-B2+ / Т.И. 
Бархатова - М. : МГИМО, 2011.
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/
    2. Базы данных и поисковые системы



        - Sage https://journals.sagepub.com/
        - Springer Nature Link https://link.springer.com/
        - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/
        - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Лингвокультура стран первого языка».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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